
Manual camping light

Warning
1. Do not expose to sunlight.
2. Do not place near fire.
3. Do not mix old and new batteries.

Battery Installation and Replacement 

 1. To open, twist the top cover in a counterclockwise directi-
on.
2. Insert 3 x AA give batteries into the battery compartment. 
Make sure the batteries are inserted in the correct direction. 
3. Close the top cover by twisting in a clockwise direction. 

Operation - Light 
1. Press the power switch to turn on the LED lights.

2. Press the power switch a second time for a 
brighter LED glow.  

3. Press the power switch a third time for blinking 
LED lights. 

4. Press the switch again to turn the LED lights off.  

Operation - Lantern 
1. Grip the middle ring and twist in 
count erclockwise direction. 
2. The top cover will spring open.
3. Turn on the power switch and select 
the desired power mode (dim, bright or 
blinking).
4. Collapse the lantern and twist in a 
clockwise direction to close.

Precaution

This product is not intended for use by persons (including chi-
ldren) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the product 
by a person responsible for their safety. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the product.

Never leave the product unsupervised. 

Do not immerse this product in liquid. 

Warranty Exclusions

The warranty will not be valid if:
1. The product has not been installed, operated or maintained 
in accordance with the manufacturers operating instructions 
provided with the product.
2. The product has been used for purposes other than its 
intended function. 
3. The damage or malfunction of the product is caused by any 
of following conditions: 
	 a. Incorrect voltage
	 b. Accident (including liquid or moisture damage)
	 c. Misuse or abuse of the product
	 d. Faulty or improper installation 
	 e. Mains supply problems including power spikes or 	
	     lightning damage 
	 f. Infestation by insects 
	 g. Tampering or modification of the product by per	
	     son other than authorized service personnel 
	 h. Exposure to abnormally corrosive materials 
	 i. Insertion of foreign objects into the unit

Please refer to and heed all warnings and precautions in the 
User Manual.
Due to continuous product development, specifications are 
subject to change without prior notice. 

Manual Camping Licht

Warnung:
1. Bitte nicht dem Sonnenlicht aussetzen.
2. Bitte nicht in der Nähe von Feuer platzieren.
3. Bitte nicht alte und neue Batterien mischen.

Batterie Installation und Austausch

 
1. Zum Öffnen drehen Sie bitte den Deckel gegen den 
Uhrzeigersinn.
2. Legen Sie 3x AA Batterien ins Batteriefach. Bitte achten Sie 
auf die Polarität.
3. Schließen Sie den Deckel durch Drehung im Uhrzeigersinn.

Bedienungsanleitung Lampe

1. Drücken Sie den Ein- Ausschalter um die LED 
Lampe einzuschalten.
 

2. Drücken Sie ein 2. Mal auf den Ein- Ausschalter 
um einen breiteren Lichtkegel zu erhalten.  

3. Drücken Sie ein 3. Mal auf den Ein - Ausschalter 
um die Blinklichtfunktion zu erhalten.
 

4. Drücken Sie ein weiteres Mal auf den Ein- 
Ausschalter um das Licht auszuschalten. 
 

Bedienungsanleitung 
Laterne
1. Drehen Sie den Mittelring im 
Uhrzeigersinn.
2. Der Deckel wird aufspringen.
3. Drücken Sie den Ein- Ausschalter 
und wählen Sie den gewünschten 
Modus (siehe Bedienungsanleitung 
Lampe)



Vorsichtsmaßnahmen

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen 
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen, geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung 
und Wissen bestimmt, sofern sie nicht durch eine für ihre 
Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt sind. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
nicht mit dem Produkt spielen.

Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt.

Dieses Produkt nicht in Flüssigkeiten eintauchen.

Garantieausschluss
Die Garantie entfällt wenn:

1. Das Produkt wurde nicht in Übereinstimmung mit der 
Bedienungsanleitung des Herstellers, welche mit dem Produkt 
geliefert wurde, installiert oder betrieben.
2. Das Produkt ist nicht für den vorgesehenen 
Funktionszweck verwendet worden.
3. Die Beschädigung oder Fehlfunktion des Produktes wird 
durch eine der folgenden Bedingungen verursacht:
- Falsche Batteriespannung
- Unfall (einschließlich Flüssigkeits- oder 
Feuchtigkeitsschäden)
- Missbrauch oder unsachgemäße Nutzung des Produkts
- Fehlerhafte oder unsachgemäße Installation
- Stromprobleme einschließlich Spannungsspitzen oder 
Blitzschäden
- Befall durch Insekten
- Die Beschädigung oder Veränderung des Produkts durch 
andere als autorisiertes Service-Personal
- Bei ungewöhnlich korrosiven Materialien
- Einfügen von Fremdkörpern in das Gerät

Bitte beachten Sie alle Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen 
in der Bedienungsanleitung.
Aufgrund der kontinuierlichen Produktentwicklung können sich 
Spezifikation ohne vorherige Ankündigung ändern.

Manuál lucerna

Upozornění
1. Nevystavujte slunečnímu svitu.
2. Nevystavuje ohni.
3. Nemíchejte staré a nové baterie.

Instalace a výměna baterií

 
1. Otevřete otočením horního krytu proti směru hodinových 
ručiček.
2. Vložte 3 x AA baterie. Ujistěte se že baterie jsou vloženy 
správně.
3. Zavřete víko otočením po směru hodinových ručiček.

Funkce - Světlo
1. Stiskněte tlačítko pro zapnutí LED světla.

2. Stiskněte tlačítko podruhé pro jasnější světlo. 

 

3. Stiskněte tlačítko potřetí pro blikání. 

4. Stiskněte tlačítko počtvrté pro vypnutí LED 
světla.  

Funkce – Lucerna 
1. Uchopte střední část a pootočte ji po 
směru hodinových ručiček.
2. Vrchní část vyskočí.
3. Stiskněte tlačítko pro zapnutí a vyberte 
si mód svícení (slabé, silné nebo blikání)
4.Sklapněte lucernu a otočte po směru 
hodinových ručiček.

Upozornění

Tento výrobek není určen pro používání lidmi (včetně dětí) 
se sníženými psychickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi, nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jim nebyly poskytnuty instrukce a nebo nejsou pod 
dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost. Děti musí 
být pod dohledem, aby si se světlem nehrály.

Nikdy nenechávejte produkt bez dozoru.

Nikdy neponořujte produkt do kapaliny.

Záruka
Záruka nebude platná pokud:
1. Produkt nebude instalován, ovládán a zachováván v 
souladu s přiloženým návodem k obsluze.
2. Produkt bude používán pro jiné účely než ke kterým je 
určen.
3. Zničení nebo porucha produktu je způsobena některou 
následujících situací:
	 a.špatné napětí
	 b.nehoda (zahrnuje kapalinu nebo vlhkost)
	 c.nesprávné použití produktu
	 d.špatná nebo nevhodná instalace
	 e.síťové problémy, včetně napájení nebo poškození 	
	    bleskem
	 f.napadení hmyzem
	 g.manipulace nebo modifikace produktu osobou 	
	    jinou než v autorizovaném servisu
	 h.vystavení abnormálně korozívním materiálům
	 i.vkládání cizích předmětů do jednotky

Prosím pozorně si přečtěte a dbejte varování a upozornění v 
manuálu.
Díky neustálému vývoji produktu se mohou specifikace 
změnit, bez předchozího upozornění.


